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PRESENTACIon de Sherry Tross, secretaria ejecutiva para 
el desarrollo integral de la oea 
 “LA INNOVACIÓN Y LA TECNOLOGÍA COMO IMPULSORES CLAVES DEL DESARROLLO INTEGRAL”
(Presentada durante la tercera sesión plenaria, “de Panama a Guatemala:

Visión Estratégica e Informe de la Secretaria Técnica”, celebrada el 10 de marzo, 2015)
Honorable Ministers, Specially Invited Guests, Colleagues,

It has been four years since ministers of Science and Technology last met and adopted the Plan of Action of Panama. Much has changed since then but much remains to be done as our efforts, of necessity, must focus not only on the problems of today but on the decisions that are going to impact our lives and our livelihoods in 10 to 20 years and beyond.
This meeting in Guatemala is a strategic opportunity to build on progress since Panama, and update the road map for the way ahead toward the realization of the vision 20’25. I would therefore like to commend Chairman Pokus and his team, and all delegations for their diligent work in advancing the Plan of Action of Guatemala and for emphasizing the importance of strategic thinking and joint action. In that regard, let me also recognize and thank the coordinators of the Working Groups -- Mexico, Argentina, Canada/Panama and Guatemala/Colombia -- for their leadership and all partners for their collaboration.

While it is true that the R&D lab of a large corporation or a lone genius in a basement can come up with a break-through innovation, team work and multidisciplinary collaboration, shared trial and error are increasingly important for propelling innovation in today's ecosystems and accelerating progress. 

If we accept the proposition that, in the area of technology, borders are no longer necessarily defined by geography but by opportunity then the case for collaboration is clear.  
From my perspective, there could be no better place to advance these efforts than at meetings of Ministers from across the region who are versed in all aspects of policy, programming and financing of the subject matter. 

As we emphasize the importance of partnership for development, having Ministers of Science and Technology assume ownership of processes and mechanisms to enhance increased cooperation, is vital. So too will be the willingness to engage with other sectors in an integrated way. 

For the OAS Secretariat of Integral Development, development cooperation lies at the root of everything we do. We recognize that the challenges that confront our countries exceed the capacity of any one government agency or business group, independent of their resource base. And so, given that the OAS occupies a unique policy space coordinating meetings of Ministers of Labor, Education, Social Development, Sustainable Development, Competitiveness and a half dozen more, we have placed increasing emphasis on promoting intersectorial collaboration in the hope that we can contribute to an integrated vision for development.

In the last couple of years, we have successfully utilized the hub capacity of the OAS to support intersectorial dialogue between government officials from the labor and social development ministries to promote coordination for social protection systems in the region. And we have supported policy discussions between ministries of labor and ministries of education on workforce development. I would want to see a similar level of engagement between ministries for science and technology and your counterparts in economic development, education, labor and sustainable development, among other areas.

Inter-sectorial encounters not only open the door for improved regional dialogue and coordination, but they also create a neutral space for officials from the same country to sit and talk in neutral territory.  By creating a trusted space for the sharing of lessons learned so that they can be adapted and applied to specific circumstances, the OAS plays an essential role as a facilitation and coordination hub and a solutions multiplier for our member states.

Just a few weeks ago, we had a meeting of Ministers of Education in Panama that dealt with some of the issues that you will address here – entrepreneurship, innovation, talent creation, workforce development, gender and youth inclusion. This again speaks to the concept of intersectoriality. Technology and access to quality education are perhaps two of the most important and effective tools to target at-risk populations, tackle issues of access and inclusion, and address inter-generational poverty. Education and technology can also serve as twin drivers for innovation and competitiveness. 

It just so happens that Guatemala, in addition to being the Chair of COMCYT, is also the Chair of the Inter-American Competitiveness Network (RIAC) and host of the IX Competitiveness Forum which will take place right here in this country in October. Why is this important? As we have sought draw a direct link between the various activities of the OAS, the elements of the draft Plan of Action of Guatemala can feed directly into the competitiveness forum, giving additional political heft and broader buy-in to your deliberations and decisions.



So, to get the conversation going, I would wish to pose a few key questions, the answers to which I hope will emerge in the discussions: 

· What do we want to achieve in the near to medium-term with this meeting? 

· How can we capitalize on the opportunities for intersectorial cooperation that the OAS provides i.e. public-public partnerships between ministries from complementary sectors, public-private partnerships, research and academic partnerships?

· What can this and future meetings do to help place issues of science, technology and innovation at the forefront for governments, business and academia?
Estos grandes desafíos de crecimiento, inclusión social y sostenibilidad no se pueden resolver en un solo día ni en un solo foro. Estos son temas globales que requieren cooperación, apoyo mutuo, una visión regional y acción colectiva a largo plazo. Se requiere de diálogo y de cooperación continua en un marco hemisférico estratégico si queremos transformar las decisiones políticas en acción y contribuir a la creación de capacidades humanas e institucionales duraderas. Y debemos consolidar modelos de alianza público-privadas sustentables que promueven una mayor cooperación entre las instituciones gubernamentales, el sector privado, la academia y la sociedad civil. Todos estos aspectos son importantes si queremos mejorar la competitividad de nuestra región y apoyar a nuestros pueblos para optimizar sus posibilidades al nivel local, regional y global.

When our Heads of State and Government meet at the Summit of the Americas, exactly a month from now, they will address the issue of "Prosperity with Equity in the Americas." Technology and innovation as key drivers for integral development must clearly be a part of those deliberations and mandates for action. This is why the language and recommendations that you will send forward to the Summit are so important. This is also a moment to think beyond sectoral confines, to think broadly about the hemispheric development agenda within the policy and cooperation frameworks in which the OAS excels, and to make recommendations that can help inform the OAS vision of development going forward.

And I hope that as part of your discussions, you will consider having a follow up meeting in the next two years. Four years is too long if we don’t want to get left behind. Today, we have more ministries and government offices in the Americas than we have ever had with specific responsibility for technology and innovation. That is a signal of recognition that the time for action is now. The participation of representatives from the private sector as well as international organizations reflects a willingness to partner. Let us seize the moment, together, to work in a coordinated and creative way to reach the development goals 20/25 that you have established. And let us make the effort to ensure that women, youth and all sectors of the population are part of this drive to achieve more inclusive development.
Thank you.
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